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ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 998 回例会 4 月 11 日                                    越智 SAA 委員 

■ パブロ会長 President Pablo 
皆様こんにちは。本日は御手洗副会長のご紹介でアメリカ出身のブルース・ヒューバナー様と河野文彦様です。 

ヒューバナー様は日本の尺八を演奏、河野様は欧州のギターを弾きます。竹でできている日本の伝統的で歴史の 

ある楽器と、西洋の楽器の組み合わせの相性をすごく楽しみにしております。 4 月 14 日（日）米山記念奨学金 

オリエンテーションに出席予定です。4 月から当クラブはインドネシア出身の男性奨学生のお世話をすることになりま

した。私と青柳さんがカウンセラーになります。皆さん、奨学生が例会に来たら是非温かくお迎えください。 4 月 15 日

（月）2024-25 年度地区研修・協議会に出席予定です。 4 月 16 日（火）第 2580 地区東京北ロータリークラブにて卓話

をさせて頂きます。御手洗副会長と伺います。自身の話、米山奨学会の話、そして我々のインターナショナルロータリ

ークラブについてお話しさせていただきます。来週の例会はございません。皆さんに次にお目にかかるのは 4 月 

23 日（火）山の手東 11 クラブの合同例会です。 

Dear Rotarians. I hope you are all doing well today. Today we have 2 very special guest speakers. They are 

introduced by Vice President Mitarai san. Mr. Bruce Hueber is originally from the USA, but graduated from Tokyo 

Geidai University and has specialized in the studies and performance of a Japanese Traditional Instrument called 

Shakuhachi. Today together with Mr. Kono who plays western guitar, they will perform. for a unique combination of 

traditional Japanese flute sound, together with western guitar. I really look forward to this unique performance. On 

Sunday I will participate in the Yoneyama Orientation seminar. From April a young Indonesian scholar will join our 

club. Please guide him and take care of him. On Monday I will participate in the District Training Seminar for 2024-

2025 year. On Tuesday I will give a speech at Tokyo Kita Rotary Club. Vice President Mitarai san will come with me 

to give me power and cheer for me.  

 
■今井幹事 Secretary Imai 
・4/3 に発生した台湾地震に際し、義援金を募りますのでご協力をお願いします。 

We would like to ask for the donation for the Taiwan earthquake that occurred on April 3.rd.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

山の手東グループ 11 クラブ合同例会  4/23 Yamanote East Group 11 Clubs Joint Meeting 

 

 

 

 

 

 
 

  
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Atsuya Furuta, the  

Former baseball player  → 

 

↑Mr. Hueber & Mr. Kono 

 

←Miho Nakai,freelance 

   announcer 



 

  

 

 

 

   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

   

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2023-24 年度 会長：パブロ・プーガ  幹事：今井 美由紀  

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区幡ヶ谷 2-18-2,2F-1   TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International  District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2023-24  President：Pablo Puga   Secretary：Miyuki Imai 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,2F-1, 2-18-2 Hatagaya Shibuya ku , Tokyo 151-0072   

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org 

■例会記録（4/11＆4/23） 出席 4/11 35 名中 25 名（71.43％） 4/23 35 名中 17 名（48.57%）   

ビジター 4/11 Malaghan 会員(Waikiki,Honolulu),長谷田会員、内田会員、坂本会員 (神宮)）各 RC 会員  

ゲスト Huebner 様、河野様、Johansson 様、Eubank 様、Sherman 様、Izumimoto 様、伊藤様、越守様、三宅様 

ニコニコ 神宮 RC   米山ニコニコ 御手洗会員 
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 ■4/25 卓話 Speech of Apr.25th  王 雪様 Xue Wang 外国法事務弁護士 Registered Foreign Lawyer 
ｱﾚﾝ・ｱﾝﾄﾞ・ｵｰｳﾞｪﾘｰ外国法共同事業法律事務所  Allen & Overy LLP 

Rising Sun and Winds of Change: Japan’s journey towards carbon neutrality 

プロフィール 
法曹資格 

2009   英国イングランド＆ウェールズ弁護士資格取得 

2015   外国法事務弁護士（英国法）登録 

学歴 

2004   MA, Business Studies & Economics, University of Edinburgh, 2004 

2004   MA (Hons), University of Edinburgh, 2004 

2005   GDL 

2006   LPC, BPP Law School 

Xue is a Partner at Allen & Overy in Tokyo. She is an expert in energy and infrastructure projects, with particular 

expertise in energy transition energy and infrastructure projects. She has a wide range of experience acting for 

sponsors and financiers, including many Japanese sponsors and financial institutions, in relation to the whole life cycle 

of energy and infrastructure projects globally and in Japan. Her expertise spans aspects of project development and 

investment, including commercial contract negotiations, project financing and refinancing, divestments and M&A. 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule  

●5 月  2 日 祝日休会 No meeting due to holiday 

●5 月  9 日 1000 会記念夜間移動例会 1000 anniversary meeting transferred evening meeting  

                   六本木ヒルズクラブ ホライズンルーム Roppongi Hills Club “Horizon Room” 

                   18:00 登録 Registration 18：30 開会点鐘 Opening Bell  20:30 Closing Bell 

                   新垣 修 様 Osamu Arakaki  ICU ロータリー平和センター長 Chief of ICU Rotary Peace Fellow Center 

         「ロータリー平和センター学術と実践の垣根を超えて」 

          橋岡 久太郎 様 Kyutaro Hashioka 能楽師 シテ方観世流橋岡家九世 重要文化財指定保持者 

Noh Actor, School of Noh, Important intangible cultural property designated holder 

                    RI 第 2790 地区 2018-19 年度ガバナー、ロータリーコーディネーター第一地域 

         2018-19 RI District 2790 Governor, Rotary Coordinator  of Region 1 

                    「日本の能楽から世界の能楽へ」 

●5 月 16 日 例会 Regular meeting 

●5 月 23 日  ジャン・エリック・パケ駐日欧州連合特命全権大使 

         Jean-Eric Paquet , Ambassador of the EU to Japan 

●5 月 30 日 休会 (ｼﾝｶﾞﾎﾟｰﾙ国際大会に振り替え) No meeting due to International Convention  

 

 

http://www.hiroorc.org/

